
Nome da Empresa (Company name) : 

Em Euros (in euros)

1 – Total dos rendimentos do exercício (a)

(Total income of the financial year)

2 – Valores a deduzir: 

(Amounts to be deducted)

2.1 – Vendas de equipamentos terminais

(Sales of terminal equipment)

2.2 – Receitas provenientes de atividades não relacionadas com a oferta de

redes e serviços de comunicações eletrónicas acessíveis ao público (b)

(Income related with activities not related with the provision to the public of

electronic communications network and services)

2.3 – Receitas de transações entre entidades pertencentes à mesma empresa

respeitantes a comunicações eletrónicas (c) 

(Income related with the provision of services to the companies of the group)

2.4 – Receitas provenientes de vendas e serviços prestados fora do território

nacional (d)

(Income from the provision of sales and services  outside the national territory)

2.5 – Outros rendimentos a excluir (e) 

(Other income to be excluded)

3 - VOLUME DE NEGÓCIOS ELEGÍVEL (f) 

(Total relevant turnover)

A Administração (The Board)

DECLARAÇÃO PARA APURAMENTO DO VOLUME DE

FUNDO DE COMPENSAÇÃO DO SERVIÇO UNIVERSAL

(ARTIGO 8.º e 15.º DA LEI N.º 35/2012, DE 23 DE AGOSTO)

(Statement for the purpose of article 8.º and 15.º of Law 35/2012, of 23rd August)

Informação referente ao exercício de 2019

(Information for the 2019 financial year)

Todos os valores deverão ser apresentados em euros, com duas casas decimais e antes da aplicação de IVA.

(All values must be submitted in euros with two decimal places and before the application of VAT)

Nota: A declaração deve ser assinada por pessoa com poderes para vincular a empresa, como tal reconhecida 

na qualidade. 

( Note: The declaration must be signed by a person with authority to bind the company, recognized as such in 

quality )

NEGÓCIOS ELEGÍVEL



(b)       No Anexo I a esta declaração, o valor apresentado deverá ser decomposto por natureza do serviço prestado.

(In Annex I to this statement, the displayed value must be broken down according to the nature of the service

provided).

(f)        O valor a apresentar deve corresponder exatamente ao valor reportado em 1) deduzido dos valores

apresentados em 2) para as restantes rubricas (rubricas 2.1 a 2.5).

(The amount to be provided must exactly match the reported value in 1) less the amounts shown in 2) for the

remaining items (items 2.1 to 2.5)).

(c)        A Lei n.º 35/2012, de 23 de agosto, dispõe que se considera como uma única empresa o conjunto de

entidades, que, embora juridicamente distintas, constituem à data de 31 de dezembro do ano civil em consideração,

uma unidade económica ou que mantêm entre si laços de interdependência, decorrentes nomeadamente: de uma

participação maioritária no capital social; da detenção de mais de metade dos votos atribuídos pela detenção de

participações sociais; da possibilidade de designar mais de metade dos membros dos órgãos de administração ou de

fiscalização; e do poder de gerir os respetivos negócios.

No Anexo II deverá ser efetuada uma decomposição do valor apresentado nesta rubrica.

As receitas de transações entre entidades pertencentes à mesma empresa deve acompanhar a evolução da estrutura

do Grupo ao longo do ano a que respeitam os rendimentos e não reportar-se à situação em 31 de dezembro.

(Law No. 35/2012 of 23 August, estabilishes as one company the set of entities which, although legally distinct, are as

of December 31 of the calendar year in consideration, an economic unit or that practice mutual ties of

interdependence, arising notably from a majority stake in the share capital, of holding more than half the votes

assigned by the holding of shares, the possibility to appoint more than half the members of the management or

supervisory bodies, and the right to manage their respective business.

In Annex II to this statement, the displayed value must be broken down according to the nature of the service provided.

The transaction revenues between entities belonging to the same company must keep up with the evolution of the

Group structure during the year to which the income is related and not refer to the situation on December 31) .

(d)       No Anexo III deverá ser efetuada uma decomposição do valor apresentado nesta rubrica. 

Não devem ser consideradas as receitas das vendas e serviços prestados em território nacional, ainda que sejam

faturadas a clientes estrangeiros.

(In Annex III to this statement, the displayed value must be broken down according to the nature of the service

provided.

Revenues from sales and services provided in the country, even if they are invoiced to foreign clients should not be

considered).

(e)       No Anexo IV deverá ser efetuada uma decomposição do valor apresentado nesta rubrica.

(In Annex IV to this statement, the displayed value must be broken down according to the nature of the service

provided).

(a)       Este valor deverá corresponder ao total dos rendimentos/réditos evidenciados na demonstração dos resultados

por naturezas que faz parte das demonstrações financeiras anuais da empresa.

(This value corresponds to the total income/revenues shown in the income statements by nature that forms part of the

company's annual financial statements).



ANEXO I (Annex I)

                                Descrição     (description)                            Em Euros (in euros)

Total 

Decomposição da prestação de atividades não relacionadas com a oferta de redes e serviços de 

comunicações eletrónicas acessíveis ao público

(Breakdown of income related with activities not related  with the provision of public of  electronic 

communications networks and services)

Informação referente ao exercício de 2019

(Information for the 2019 financial year)



  ANEXO II (Annex II)

                                Descrição     (description)                            Em Euros (in euros)

Total 

Decomposição da prestação de serviços a entidades do Grupo

(Breakdown of income related with the provision of the services to the companies of the group)

Informação referente ao exercício de 2019

(Information for the 2019 financial year)



  

  ANEXO III (Annex III)

                                Descrição     (description)                            Em Euros (in euros)

Total 

Decomposição de receitas de vendas e serviços do exercício prestados fora do território nacional

( Breakdown of income from the provision of sales and services  outside the national territory)

Informação referente ao exercício de 2019

(Information for the 2019 financial year)



  ANEXO IV (Annex IV)

                                Descrição     (description)                            Em Euros (in euros)

1. Variação nos inventários de produção (changes in production inventories)

2. Trabalhos para a própria entidade (work done for the company's own purpose)

3. Reversões de depreciações, de amortizações, de perdas por imparidade e de 

provisões (reversals of depreciations, amortisations, impairment losses and provisions)

4. Outros rendimentos e ganhos (other incomes and gains)

5. Juros, dividendos e outros rendimentos similares (interest, dividends or other 

similar income)

6. Outros  (others)                                                

…………..

…………..

…………..

           Subtotal

Total 

Informação referente ao exercício de 2019

(Information for the 2019 financial year)

Nota: Os valores apresentados acima nas rubricas 1. a 5. deverão corresponder aos saldos evidenciados na demonstração dos

resultados por naturezas que faz parte das demonstrações financeiras anuais da empresa. O valor apresentado na rubrica 6. deverá

ser decomposto com a indicação da rubrica da demonstração dos resultados por naturezas a que se refere e a natureza do

rendimento.

(Note: Values shown above for items 1. to 5. must correspond to the balance shown in the income statement by nature that forms part of the

company's annual financial statements. The value shown for item 6, must be broken down and indicate the relevant item of the income

statement by nature and nature of income.)

Decomposição de outros rendimentos e ganhos a excluir

(Breakdown of other income to be excluded)


